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B craTbe aHaNM3MpyeTCACHHTAKCHYECKash OpraHU3alHs TEKCTOB GClMOpPYCCKHX/HApOAHBIX CKA30K, JISTSH]I U NPENaHui,
KOTOpast 00yCIOBIICHA CIENU(HUKON TAHHOTO KaHpa U KOTOpasi CIOCOOHa Mepearh eCTECTBEHHYI0 HHTOHAINIO JKHBOH PEdH.
Hcnonp3oBaHne METOMOB ONMCAHUS M KOHTEKCTHOTO aHANIN3a,/MO3BOJSIET MPOCIEIUTh OCOOCHHOCTH KOMMYHHKAaTHBHOM
CHHTAKCHYECKOH OpTaHM3alMM HAa3BaHHBIX TEKCTOB, a TaloKe \CTHIeoOpa3yiomylo (yHKIMIO paccMaTPHBAEMBIX
CHHTAKCHYECKUX SIUHUIL. J[enaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO MOATUUCCKUI CHHTAKCUC — JOCTATOYHO BAXKHBIH KOMIOHEHT MOITHKH
SMUYECKOTO MPOM3BENCHHS, & CHHTAKCMYECKHE OCOOCHHOCTH H3Y4aeMbIX TEKCTOB CO3JAIOTCS MOCPEACTBOM aKTHBHOTO
MCIIOJIB30BaHUS CTEPEOTUIHBIX (OPMYJI, ANATIOTOB, OPTAaHUYECKUM €ANHEHHEM MTPOCTON M KOCBEHHOU peuH, yrnoTpeOieHneM
Pa3HbBIX NPEJIOKEHHE 10 IPaMMATHYECKON CTPYKTYPE, YTO CIOCOOCTBYET CO3aHHI0 OCOOCHHOM SMUYECKOi arMochepsl 1
PaCKpPBITHIO 3alyMKH IPOU3BEICHUSL.
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CTepeOoTHITHAs popMyIIa.
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The article deals with the syntactic arrangement of the texts in Belarusian fairytales, legends and traditions, which is
caused by the peculiarities of this genres and it can express the natural intonation of vivid speech. The usage of descriptive
methods and context analysis gives a possibility to trace the peculiarities of the communicative syntactic arrangement of such
texts, and also the style-forming function of these syntactic units. The poetic syntax is quite an important component of the
epic work poetics, and syntactic peculiarities of such texts are created with the help of frequent usage of stereotype formulae,
dialogues, natural unity of direct and indirect speech and using different sentences according to their grammatical structure, it
contributes to the creation of the specific epic atmosphere and the revealing of the idea of the work.

Keywords: folklore, specific means, syntactic peculiarities, stereotype formula.

YBoa3iHbI

HacratkoBa crnenpihiyHas 1 HemayTopHas MoBa
TIKCTAY Oenapyckara ¢anbkopy, y
NpBIBaTHACIIIKA3aK, JIETeH/ 1 MagaHHsy 3 sysenna He
TONBKI ~ CpOXKaM  CTBapdHHSA  HaIlbIIHAJIbHATa
KaJapeITy. Pa3HacraiiHbIl  BOOpa3Ha-BBISYICHUBISA
CpoaKi 1 chenbIpigHBIA CIHTAKCIUHBIA TPBIEMBI, SKis
BEIKAPBICTOYBAIOIIA ¥ Ha3BAHBIX TIKCTAX, HE TOJBKI
VOpBITOXKBAIOIb MOBY TBOpa, aje 1 BBICTYIAIONb
napajenbHa K QJAMETHBl  CpOJaK  Iepajaybl
KaMyHIKaTbIyHail 3aIyMbl, BBIPDXIHHS SO 3MECTY.
MoOVHBI MaT3phIsUT  CBEAYBIIb, IITO CIHTAKCIUHBIS
aJMeTHacLli TOKCTay Kazak, JIETeHA 1 MaJaHHIy
aOymoyneHbl  Halmepmr cneusidikail xaHpy 1
Ja3BaJSIIOLL  Mepajiallb  HATypajbHYIO I1HTAHALBIIO
JKBIBOTA MayJICHHS, ITAKOJIBKI CIHTAKCIC alTFOCTPOYBae
MEHaBiTa aIHOCIHBI TAMiXK TpaJMeTaMi i TaHALIIMI.

Mb>Thl i 3a5a4bl

AcHOoYyHas MdTa  paboOTBl —  Tpacayvblllb
CIHTAKCIYHYIO apraHi3albll0 TIKCTay Oemapyckix
HapOJHBIX Ka3ak, JIETEHNI 1 MaJaHHAYy y MoOYyHa-
CTBUIEBBIM ~ acreklie.Pramizanpisl  akpacineHaid MIThI
Npajiyriie/kBae NacTaHOYKY 1 BhIPALIIHHE HACTYITHBIX
3ajau:pasriaeasenb  aJMeTHacli  KaMyHiKdThlyHal
CiHTakciuHail ~ apradizampli  aOpaHbIX  TIKCTAY,
mpacadilb  (DYHKIBIIO  BBIAYJICHBIX  CIHTAKCIYHBIX
aJI31HaK sIK CTBUICY TBAPAJIbHBIX CPOJIKAY.

MeTtaabl i MAaTIPBISI Aacjie]aBAHHS

MataspelsutaM  ans  JaclieTaBaHHs  MACITyKbUTi
CIHTaKCiUHBIS CPOJKI CTBAapIHHS, 3BSZHACII TIKCTAY
Ka3ak, JIeTeHJ 1 TagaHHdy, pasTiIe/DKaHbId 3
BEIKAPBICTAHHEM MeTanay | KaHTIKCTHAra aHamizy 1
aricaHHs.

BoiHiKi) ix a0MepkaBanHe

CiHTaKCIHHBIA aZMeTHacIi Gemapyckix
HapOJHBIX Ka3aK, JETeH/T 1 MalaHHsy 3aKIroYaronia ¥
BbIKapbleTaHHI  TBHIIOBBIX JUJIsL  TITBIX  TIKCTAY
CTBUTICTRITHA MapKipaBaHbBIX CIHTaKCIYHBIX
KaHCTPYKIBIN,, da AKX agHOCAINA YCTOHITIBBIS
birypsl, 3BapOTHl  Ja  YbITa4y0y, JIBISLIIOT,
IHBCpPCIs,ANHAPOHBIA  WIEHBl  CKa3a 1  IHIL
TpanpllpliiHa Ka3ki, a paa3eidl JercHAbl 1 IaJaHHi
MavblHAIONIA 3 3a4YblHy — YCTOWIIBAH, THITOBAM
CTBUTICTBIYHAN (Irypbl, rajoyHass (QYHKLBIS SKOH —
HanspIAHsas NaApBIXTOYKAa Aa jJanedinara pasBimis
I3eSTHHSA: /laynell 6bl10 mak: K cacmapae baybKa, mo
CbIH 3a653€ 820 ) 2IYXVI0 nywyy, Obl i nakine mam...
[1, c. 180]; XKwu1y cabe na ceeye aozin 006puvl uaniagex.
boino y a2o0 mper coinel — 08a pasymmuvia, a mpayi
léan-npacmax [1, c. 56]; bvuii y 6ayvki 06a Cbilbl.
Buipacni sinvl, six 0youl, a 6aywvky ycé nama nanézki [1,
c. 199]; dayuvim-0ayro scety mym 0yscol  pazOouHiK

Mayetixa [1, c. 19].Y 3aubiHaX cBeAYBIIIIA
naniblpaHae BBIKAPBICTAHHE J3€5CIIOBAY THIITYJ/ChbIYb,
6biyb 'y Qopme Tmpolpiara 4Yacy 3 BBIpaXIHHEM
HAIYHAW AayHaci A3SSTHHSL.

3aBsipiagbHBIM 3BSIHOM KaMITa3ilbIg
HAampbIKJIa, Oe’aapycKix Kasak 3’syiseniia Kauioyka,
sKas, SK 1 3a9blH, JaBOJII YacTa HaOBIBac Xapakrap
ycToiiniBait ciioyHail (QOPMYIBI THILYC/HELI HCbilyb-
naxceleayv — (cmani — JHcLIYb-nARCLIBaYL,  0abpa
Haoicbl8ays) 1 sie BapBIALBI:3 mdee/dacy, 3 muix nop i
iHIL: [ yanep dicvlée-najicvlsaedvi j0adpa naycvléae
[1, c. 101]; ZKvreyuv-nasncsreaoys’i 1ooseu y 2ocyi oa
ca6e 3anpawaroys [1, c. O3WBapuynics auel y naucki
oom i cmani JHcolUb-NANHCHIEAUDL, 0A0Pa HAIHICHIBAUD,
bayvky | u00zsim [Oanamazays [3, c. 4271.Y
KaHLOYKax{ 4apaa3clHbIX Ka3aK CBEAYbILlA TakKas
ycroitniBas GopMyiia, sk { 2 mam 6uiy..., i yanep mam
arco18yyb WHIL M 1 mam ovLy, méo, ino niy, na gycax
yskno, ane Wwpoye e oviio [3, c. 140]; I yanep mam
HCHIGYUD, GMEO, 6IHO N'IOYb, 03emaK 2aoyioyv, Hi ab
ubim HEYs0yIoYb [ 3, c. 20].

YcroitniBas TpanblblifHas GopMmylia HE TOJNBKI
akaliMoyBae Ka3Ky. Bsgoma Takcama MHOCTBa
dopmyn, siKis 3HAXOA3AIUA Y CSIPAJ3IHE TIKCTY 1
abMai€yBaroIb Ka3auyHBIX IEepCaHaXxkay, Maka3BalOdbl
iX 3HEIIHACIb, XapaKTap, YUbIHKI, ClIIy 1 CIIPBIT reposi
inm.: Poc éu me na zadax, a na zadsinax, e na
eaosinax, a na minymax [3, c. 69]; A 6 amy napaoszina
08aHAYYAYL CLIHOY-CAKALOY: 80IAC Y 801AC, 201AC Y
2onac, na sanscyi pyki y cepabpuel, na Kajiewi HO2i )
301aye, y inbe 30pki, y namwiaiysl mecix [3, c. 96].

XapakTapHait aJIMETHACIIIO CiHTaKcicy
aHaJTi3yeMbIX  TIKCTay  3’sAyisdenua  LIbIpOKae
BBIKApBICTAHHE JBISUIarYHBIX aa31HCTBAY AKis

VKTIOUarone y cg0e pAIUIKY-CTBIMYNI 1  PAIUIiKY-
PRaKIBIIOl AKisl APAMATHI3YIOLb CIOKAT, HAJAIOUBI SIMY
JIIHAMIYHACIh 1 AKCIpaciVHacHp. JIIs AbIsSTariqaHbix
aJ31HCTBAY yiacIliBa aja3iHas rpamMaTbhlYHas, COHCaBas
1 KaMyHIKaTbIyHas I[JIAcHACIb, ITaKOJIbKI HACTyIHas
pomIika  PMAHCTPye JIaridHyl0 3ajie)kHaclb  aj
narsip3aHsai. CTpyKTypHash apraHi3anbisi JbIIIOTY
MOXa OBIIIb TpajcTayicHa SK agHbBIM, TaK 1
HEKaJIBKiIMi JBISUTaTiYHBIMI aJ[31HCTBaMi, J3¢ BBIpa3Ha
MpacoyBaloIIla  CyagHOCiHBI  pamunik.  Koxnae
TAaKOCaq3IHCTBA XapaKTaphi3yellla IMyHail TIMa-
poMaThIuYHAl CTPYKTYypaH, aryibHai KaMyHiKaTbIyHan
HakipaBaHACITI0O 1 KaHKPITHBIMI KaMyHIKaTBIYHBIMI
3amadyaMi, IITO  MpagyrieKBalOIb  NepaBakHa
HEKaJIlbKi MOMaHTay: Tepaaanb MIVHYI iHpapMaibIio
abo chapmynsaBals a0y XIDKIHHE 1A N3CSTHHS:

Mpyoncoix Kinyy 8okam Ha xamy:

— A axas mym paboma?
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— Bauwiui, 8yns powrusina y 03:1co1?

— bauy, — aokazeae myorcvix.

— Hovix namani MyKi y scopnax, 3amsci yecma, a
5K naovloze, nacaosi xied y neu.

— Hy, eoama paboma nézkas, — Maxmyy Mysicuix
pykoio. — HAwus axaa?

— 36i macna.
— I 2ama nayscxasn [4, c. 186];
Haeyca, Hwaniyca  03e0, nomeim  3azaday

mopbauybl 32apHyyya, 3anxuyy fAe 3a NaA3yxy Ovl
8ACENbl natiuioy oauel.

Ipwixoosiys daxamuol.

— LJi acvlea mol, 6abxa, yi 30aposa?

— A ocviea, 0za0yavrkal A met six? Hewma mot
Haoma doyea xao3iy. A yoco dymana, ysbe gayxi 3’eni
yi M036e03i 3a0yuiblii, Y MOX 3A64NAKIL  Obl
AamMavyam 3aKioani.

— He, 6abra, eayxi ue 3’eni, Ms038e03i He
3a0ywblii, NPLIHEC 5 X1eba-coni, Ha YCé Haua HCblyyé
6yose oasouni [4, c. 75];

Pasrnemxanbisa JBISITAT i 9HBIS aI31HCTBEI
naOynaBaHBl TepaBa)kHA Ia MamdIi  “TIBITAaHHE —
anka3”. | raTa HaTypaspHa U TaKkora Bigy TIKCTay,
00 aTppIMaInp 3BeCTKi 1 MOOYIO IHIIYIO iH(papMAaIBIO
MardbiMa TOJIbKI LIISXaM NacTaHOYKi MbITaHHAY. Sk
MaKa3Bae MOYHBI MaTd3pbIU, Y Ka3auHbIM IBIUIOTY
NepaBakHa BBIKAPBICTOYBAOIA CKJIaJaHbIA PAILTIKI-
paakiibli, 60 Oyayroma sIHBI Ha aCHOBE ABYX 1 OOJIBII
cKazay:

Hassapnyyes Ilposccap, nadusy csk-max GetiKi,
8bLIYNIY 6OUbL.

— A ckadxcel o mol mHe, nadapodxcuvly yi\He
acviee y eawau Benaii Pyci acinax Invowa, Teanay
coin? Mue npa s20 y cmapeix KHieax evlublmanisd
Hanicana y mulx KHieax, wimo monvki acinax Inviowa 3
benaii Pyci nepamosica msme.

- Ecub, — Kaoxca Invlowa, — y H@edCiiax maxi,
eoma npayoa. Qyy s, Ak €n cam \Kazby, wmo ycix
sopazay nabiy, aosin nazansl [poacapredse na ceeye
baozseyya... [4, c. 165].

MoskHa am3HA4Bilb, HITO ABIUIOTI CalblsUTbHA-

ObITaBBIX 1 4Yapda3elHbIX, Ka3aK IeparoyHEHbI
XapaKTIpHBIMI /I, KBIBOW  TIyTapKoBail  MOBBI
JACKaNBHBIMA. SMITATaMi<3BapoTaMi, INTO TakKcama
Vka3Bae Ha aJMETHACII Ma0yIOBBI iX:caxkonixy,

2oybe,(CoHetKai T. ..

—\Hy, a wmo awus mel Xouaul, My*Hcoluok?

— Anigoza, cakoniky. Llanep dazeons nackaxayb
mpoxiSnmeaix naxosx [4, c. 182];

~ A mou, — Kadxca, — mamauxy, a mMou
cakoniky [4, c. 45].

I manasor six acHOyHas opMa maBegamIIeHHS, i
JBISJIOT SIK CPOJAK CIOXKATHAM IBIHAMIKi, CTBapIHHSA
BoOpa3a BbBI3HAYAIOLb BiJJABOYHYIO CIIPOIIYAHACIH
CIHTaKCIYHBIX KAHCTPYKIBIM 1 JIaKaHIYHACIh iX
cioyHara yBacaOneHHs: JKoly kanicy y mawiai 3amii
KHA3b Paoap, siki cnapwa xaganém 6vuly, a nacis e
20 eviopani y kuasi. A y Jlaykaiu cmapane dHcoiy
kaponv JIax, y axoea 6wy 3meu Kpaeaseii. I[lanadsiyces
3meit Kpazaseii y nauty cmapany xad3siyvb:  npuliiose,

mbul

a003el nasdae, a wmo He 3’ecyv — naoigae. [[ymay-
oymay Padap: wmo pabiye? I nauay én nemauivi
Kagayb O0bl OYObl NamMayb: 3a0yMay 6eni3apHyl0 Caxy
3pabiyb. Koowcnvl nemex na naybcom nyooy, a naniywl
ca cmapoea 0y6y, a neliyvl 3 HAUOONbUBIX COCEH, SIKis
6vL1i y nywusl. 3pabiywel caxy, 3anéc Paoap y noie,
nanaxcoly se nao aecam, a cam 0aeail KAMsHI Yseaysb
Obl gedxrcy mypasays [2, c. 89].

AcabniBacuio  CiHTakcicy — IpaaHaji3aBaHBIX
TIKCTAY 3’AyIsieniia apradiyaae ad’ssiHaHHE IIPOCTal
i yckocHait MoBeL [lepaBakHa raTa agObIBacuma ¥
BBIMAAKy, KaJli MaHalor ayTapa-amaBsIaibHiKa
nepapacrtae y AbLUIOr I3EWHBIX NepcaHaxay: 2Kowka
Kaica, wmo 23ma Hawibl 2poutbl, 60 mbl ix QUL a
uanagex Kadxca, wmo Mul Kanaem amy 2acmnaoapy i
BbIKANANL 2POULbL HA 520 3AMII, ObIK, ‘COMbIAySPOULL]
mpaba adoayv smy [4, c. 189]. Takoe a6’smHaHHE
HaJae MOBE TIKCTay OONBHIYIO JKBaBaclb 1
BBIPa3HACIIb.

Jla ciHTakCIYHBIX aJMEPHAcIell aHali3yeMbIX
TIKCTAY MOXKHA aJHECHl Wyl [JacTaTkoBa akThIyHae
BBIKapbICTaHHE ¥ ~Uix,\ JpBIKAa3aKk, IPBIMABAK,
¢dpazeanarizmay, yeTOIIIBBIX CHATYYIHHSY 1 TPAITHBIX
BBICIIOYSY: A “maxai edc kauki cmonuyysv[4, c. 60];
Beoaew, “ceinky,\ axkas cnpaea, maxas U c1aed
[4, c. 45]. IIpa3 BEIKapeICTAaHHE TaKiX ag3iHAK MOBa
TIKCTAY HIOBITA “a)kpIBae”, a MepcaHaXkbl IMaJarolia
aca0JiBa sicKpaBa:

Cayevy y aonazo nauna eotim Bacine. En 6v1y
wanasek oysxca Oacamul. Ymipawouwvl, npvikazay éu
ceaiimy coiny Anky:

— Tomui, cvinok, eoma, wmo s mabe 2agapy:
HIKOJL 3 NAHAM He OPYIIChl, JHCOHYbL NPAYObl HE KAJICb
[ uyorcolx O3syell 3a 300abHiKay He 6spwi! [3, c. 75].

Axpamss  Taro, |y  CiHTaKcice abpaHbIX

GbanbKIOpHBIX ~ TBOpay  Hasipaenma  3MSIIDHHE
9JIEMEHTAY PO3HBIX CTHULLY, IITO HA IPaMaThIYHBIM
Y3pOYHI CBEIYBIII[a CHPONIYAHACIIO CIHTAKCIYHBIX

KaHCTPYKIBIN: “I anna cmana nadvimayya 3 Kpaciay,

Kab naiicyi, — i He Modica. Ak xmo npuLianiy ix oa

ca0zennay! [l kpymanynacs, ipeamnynacs — npas
036epul i X00Y... 1y 006pot uac!” [3, c. 65];IIpvibee 0a
bepaca, bauviys — 11003€ll He 8i0ayb, a WyM, 2y,

pacamanne, bpazeam, boymanne — cmpax sxis [2, c. 6];

Kauti >k raBapsIlp Ipa aJMeTHacIi rpaMaTblyHai

OynoBBI cKazay, TO ¥ Ma3Ha4aHBIX TIKCTaX aKThIYHA
BBIKapBICTOYBaoIIa TIPOCTBIS CKa3blL.3paAKY
CycTpakawooulua  HIMOYHBIA, kg Qikcyroma
Halvacrell y MayieHH] [3efHbIX NepcaHaxay TBopay:

Bacayys eanikaza s 6am e naxioaro, ane npauiy

V8aCcuiyb A0HY MAl0 NPOCvOY. NPuIx003vbye 0a MsHe

Ha Mmaciny Hauaeayb mpul  Houbl. Ilepwyio -
cmapatiul, Opyeyro — CApIOHL, A MPIYIoIo —
manoowwt [4, ¢. 56]; Yoauwvry éun yapayuy Poorcy, Kinyy
Hepam — i 0a sie [2, c. 4].AIHaK y KOJBKaCHBIX
aJIHOCIHAX MepaBakarolb YC€ Xk TakKi MPOCTHISA

YCKIIaIHEeHBIs CKa3bl. SIK IpaBisa, raTae YCKiIaaHECHHE

ix anOblBaella LUIAXaM YKIIOUDHHSA Y  CKasbl

napayHaiabHBIX 3BapoTay, MpblIaTKay, 3BapoTKay

(pa3BITBIX 1 HEPA3BITHIX), a7acOOJIEHBIX 1 aIHAPOJHBIX

180



ieHay ckasa: 3 pasnady i eopa namipays cabpaycs —
PYKI 371a04CbLy | 12ChIYb, Yakae cmapyio 3 kacou [3, c.
76]; Taxi movt y maAne craynvl Kowiox 6wy, Huka
3naiioszén [3, c. 165]; Kynina-a-a, Mapwina-a-a, xaosi,
natwni-i-i [2, c. 15]; Aouwiniywwer mpyny Yophaii
Jamvl,  yeneoseni  3a6anb3amasanyio  JHCAHYBIHY,
aozemylo 6a ycé uopnae [2, c. 7], Aomaco pasy,
Memyybl cnanvhio, Mapeis Hesnapok cKimyia ca
cmana i pazbina 2adsinmix [2, c. 8].

CBequaHHe CKJIaJIaHbIX CIHTAKCIYHBIX
KaHCTPYKIIBIH [a3Bajsge TaBaphIlb IIpa aIMETHBIA
ayTapckis BBIAYNEHUYBIE MardeiMacii. HaitGompir
pacmaycro/UkaHbIMi TIa THINIE CIHTAKCIYHAW CyBs3i
3’ Y IAIOIIA ¥ aHaJ3yeMbIX TIKCTAX
CKJIaJlaHa3Jly4aHsbls ckasbl: He cmasna 6onvu uyscoe
wuacye nanapox 20paa HIKOMYy, I He Xaeani yanep
0031 8ausll ad3in ad opyeoaa, i He maini 3au3opacys i
snocyb [4, c. 45]; Ima én mey Cysnan, ane yce 36aui
520 npocma Cyénka [3, c. 194]; Haovixo03iy 3imosvi
eeuap, a COHya awyd 8vicoxa cmasna y nebe [3, c. 23].
SHBI TepaBajkHA BBIKAPHICTOYBAONIA JJIS amiCaHHS
TPBIPOJIBI, 3HEIIHACII 1 TMCIXiYHara CTaHy reposy, ix
YUbIHKaY.

JlaBomi mammbIpaHBIMi ¥ KOJNBKACHBIX aJHOCIHAX
BBICTYTIAIONb CKaJaJaHbII CKa3bl 3 PO3HBIMI Bimami
cyBsi3i: Bimay osop 6wy npuipodaro cxasamvl ao
gopaza: cnepady Henpaxoouvim Oanomam, wmo i
ysanep yseneyya abanan pauxi Xamviuxi, xoyb wmam
yorco cywdtiwiae, AK 3 mMulM 4acam: a 3a baromam i
3a 08apom yseHynicsi OACKOHYbIA, a0BeUHbIs JIACHI, —
mas cmapaua i yanep nywuaio saeeyya [2, c.A9];
Amy He xayenacs ca03eysb 0vl CRAHCLIBAYb Moe0abpo;
AKoe Mey, ane xayeiacs Ycé  yoauvlyv,y, ycé
nacnpabasays, yi mo canooxae, yi mo eopkae [2;.c:
19], a TakcaMa ckiiaiaHa3aJIeKHBISA CKa3bl 3 TaJdaHBIMI
a3HaYaIbHBIMI 1 3 JaJlaHBIMI YacTKaMi MPBIYBIHBL, IIITO
BBIKAPBICTOYBAIOIIIA IS allicaHHs TafiseH, Mepagayusl
nymak reposiy: llatiwna na ceeyéynpauymixa, wmo
npwliio3e maki 4auasex, wmo a003im 3basenne 0acys
[3, c. 170]; 3axayenacs ‘mamy nawny naciyxayv xoyw
aomy Kasky, akou 0w, éH \He nagepwvy [3, c. 172];
Hassnocsa nanosyd masapy, adoaysb, kab Opyeyio
svipyubiys [3, c.ATT].

MeHnm TAIIBIPaHBIMi BEICTYTIAIOIb
OsI33TyIHIKABBISA CKJIa{aHbIsg CKa3bl, SIKIS
BEIKApPBICTOYBAIOIIIA TepaBakHA ¥ BBIMAAKY, Kali
Tp30a KaHcTaTaBalpb (AaKT Taro, MITO Man3es Ii 3’sBa
anowutics: Boce kaoicyys npa esmyio Yopuyro JJamy
0031 cmpaxi HeuKis: HIbbima 30aHb se 3 ayisieyya na
Hauax y Ovlieim 3amky kHsza Paosisina [2, c. 18];
Cyixni 600bl — 3aMKaBbIsL MYPbl I 8edACHL HA3AYCEbL
3uikai nao 8aooi 2, c. 20].

Japaubl, mamblpaHail 3’sBaif 'y aHaNi3yeMBIX
TOKCTAaX CTaja iHBEpCis, Yy BBIHIKY SIKOW sKi-HeOym3b
JJIEMEHT aKa3Baellla CICIBIUTbHA BBIA3CICHBIM 1
aTpeIMJIiBac ajlaBeHa KaHATALbll SMalbITHATbHACII
abo sKcmpaciyHachi. AcHOYHas (QyHKIBIA iHBEpCii —
9KCHIpACiyHA-BR3sUIbHASA.  [la  roTalid), HpBIYbIHE
NaBbllIaelllla  COHCaBash  HArpys3Ka; \,, 3HauyHacllb
iHBepciliHara cioBa ¥y TIkcue: Iladviutoy én Oa
A016IHI, yOapwly 6y1a6oi0 — mas{aopas)’nasaniiacs i
sassia  [3, c¢. 95); [adéazodacaioyp Oa  ayey
Keayicmaza. Yoauvini eapoy yanicmyio, i max cnays
yeim 3axayenacs — padsl uama [3, c. 95); Heoanéka ao
6écki — eo3epa 2nvidokael2, ¢ 25]; Haoviumna uacina
3naa, Puniny nauaiiykamasays [2, c. 25)].11a3navanas
3’sBa Ma3Bassie, aKIUPHTaBalb yBary 4dpITadya Ha
MYHBIM €loBe (@I0Bax), y3MalHse 3HAYHACIH STO
(ix). CampIMI "acPeIMi MABOJUIE YKBIBAHHS ¥ TAOKCTaX
3’SyNAoUa  JBa THIMBI KAaHCTPYKUBINA: 1HBepcis
pANIOVHBIX ) 9ieHay 1  1HBepCis  JamacaBaHbIX
a3HAYRHHIY: Bydyus exaup sanvl, 3ax04yyv KoHeu HA
Jy3e nanacsiyv, a cami nad eapbol aonauviysb [3, C.
9y~ 3azaoana sana ciyeam  Haysnaiys  A3HIO
srcanesnyro (3, c. 98]; V aoneim mecyvr abanan
Hmviua-paxi evicayya 036e 20pKi Oyrca KpacHuls, a
nacapoo paxi eocmpay nadxcoiys [2, c. 28]; bety 03ens
scHwt, xapouist [2, c. 29].

BriBajabl

TakiM 4YbIHAM, BBIKAPBICTAHHE pa3TIICIKaHBIX
CIHTAKCIYHBIX KaHCTPYKIIBIH y TIKCTAX Ka3ak, JISTeH] i
NajaHHsy Ja3Baligse Ta-MacTanky as3nobimb TBOp,
HaJalp 3MECTy JIariyHyl 3aBepliaHacib, CTBAapbILb
acaOyiByl0  oJmiyHyr — armacdepy 1 JakiajaHa
aJUTIOCTpaBaIlb ayTapCcKyIo 3aayMy.
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